NGAN HANG TMCP PHUONG DONG CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
ORIENT COMMERCIAL JOINT STOCK BANK Déc Iap - Tw do - Hanh phiic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

S6: ...(0...../2026/CV-HDQT TP H& Chi Minh, ngay 0% thang 01 ndm 2026
No.: ..05..../2026/CV-HPQT Ho Chi Minh City, day ()8 month 01 year 2026

THONG BAO THAY BOI NHAN SV
CHANGE IN PERSONNEL

Kinh gti: - Uy ban Chirng khoan Nha nwéc
- So& Giao dich Chirng khoan thanh phé Hb Chi Minh
To: - The State Securities Commission

- Hochiminh Stock Exchange

Can cr Quyét dinh sé .03.. /2026/QB-HPQT ngay (F /01/2026 V/v B nhiém chire vy déi véi Ba
NGUYEN VAN ANH va Van ban Gy quyén sb £1.../2026/GUQ-HPQT ngay()#/01/2026 ctia Ngan hang
TMCP Phwong Béng (OCB), chiing téi tran trong théng bao viéc thay ddi ngudi dwoc Gy quyén Cong
b6 théng tin clia OCB nhw sau:

Based on Decision No. 03 /2026/QP-HPQT dated January 04, 2026 Regarding the appointment of
Ms. NGUYEN VAN ANH and Authorization document No.01/2026/GUQ-HPQT dated January
(.} ,2026, we would like to announce the change in Person authorized to disclose information on OCB
as follows:

Théng tin trwée khi thay dbi/ Information before the change:

- Ong/Mr.: NGUYEN BUC HIEU
- Chire vu: Nguéri dwgce Gy quyén cong b théng tin.

- Position: Person authorized to disclose information
- Khéng con d&m nhan chire vu: Ngudi dwoce Gy quyén cong bé théng tin
- Resigned position: Person authorized to disclose information
- Ngay bét Gau cé hiéu lyc: 01/02/2026
- Effective date: February 01, 2026
Théng tin sau khi thay dbi/ Information after the change:

- Ba/Ms.: NGUYEN VAN ANH
- Chtre vy trwére khi bd nhiém: Ké toan trwéng
- Former position in the organization: Chief accountant

- Chirc vu sau khi bd nhiém: Ké toan trwdng, Ngudi phu trach quan tri cong ty, Nguwei dwoc Gy quyén
cong bb théng tin.

- Newly appointed position: Chief accountant, In charge of bank management, Person authorized to
disclose information

- Thei han: K& tir ngay 01/02/2026 dén khi c6 théng bao thay ddi bang van ban ctia OCB
- Term: From February 01, 2026 until further notice of change from OCB.

- Ngay bat dau c6 hiéu lyc: 01/02/2026

- Effective date: February 01, 2026

Théng tin nay dé& dwoc cong bé trén trang thong tin dién t& cia OCB vao ngay (X /01/2026 tai dwéng
dan: https://focb.com.vn/vi/nha-dau-tu#cong-bo-thong-tin

This information was published on OCB website January (X ,2026 as in the link:
https://och.com.vn/vi/nha-dau-tut#tcong-bo-thong-tin

Ky boi: NGAN HANG THU'O'NGN),\I CO PHAN PHUONG BONG
Ky ngay: 8/1/2026 13:35:00 0

Signature Not Verified



Tai liéu dinh kém/Attached documents:

- Quyét dinh HDQT VA Bé nhiém chic vy déi véi Ba
Nguyén Van Anh / Decision Board Regarding the
appointment of Ms. Nguyen Van Anh

- V&n ban dy quyén sé: ) /2026/GUQ-HEQT /
Authorization document No. 0 /2026/GUQ-HEQT

Dai dién té chirc . it
Organization representative
Nguwei dai dién theo phap luat
Legal representative

TRINH VAN TUAN
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Orient Commercial Bank

No: 03 /2026/QP-HDQT Ho Chi Minh City, date 0+ month 01 year 2026

DECISION
Re: Appointment of Ms. NGUYEN VAN ANH

BOARD OF DIRECTORS OF ORIENT COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

- Pursuant to the Charter of Orient Commercial Joint Stock Bank;

- Pursuant to Decision No. 73/2025/QD-HPQT dated October 08, 2025 regarding the issuance of the
Organizational Structure Regulation of OCB;

- Pursuant to Decision No. 138/2024/QB-HPQT dated October 04, 2024 regarding the issuance of
the Regulation on Personnel Management Decentralization;

- Considering the proposal in Submission No. 210/2025/TT-NS&DPT dated December 30, 2025;
- Pursuant to the Minutes of the Board of Directors’ opinions / Meeting Minutes dated O ¥ 70 /A0%;

- Considering OCB’s business needs and the capability and competence of its staff,

DECIDES:
Article 1. To appoint Ms. NGUYEN VAN ANH — Employee ID: OCB32499:
- Position : In charge of bank management
- Effective date . From February 01, 2026

Article 2. Ms. NGUYEN VAN ANH shall be responsible for receiving handover (if any) and performing
her new duties in accordance with legal procedures and OCB's regulations as from February
01, 2026.

Article 3. The Chief Executive Officer, Directors/Heads of units under OCB, and Ms. NGUYEN VAN
ANH shall be responsible for implementing this Decision.\t};

Recipients:
- As in Article 3 “for implementation”;

- ITxuly “for coordination”;

Copies to:

- The State Bank of Vietnam — Region 2 “for reporting”;

-The State Securities Commission, Hochiminh Stock
Exchange “for reporting”

-Members of the Board of Directors, Supervisory Board;

- Filed at the Office of BOD.

Head Office: The Halimark, 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, HCMC L. 1900 1846 @ www.ocb.com.vn



NGAN HANG TMCP PHUONG PONG CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
ORIENT COMMERCIAL JOINT STOCK BANK Péc lap - Tw do - Hanh phuc
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

sé: .01..12026/GUQ-HPQT TP HS Chi Minh, ngay 0¥ thang 01 n&m 2026

Gidy Ty quyén thyrc hign cong bé thdng tin Ho Chi Minh City, day 0% month 01 year 2026
No: .(..../2026/GUQ-HPQT

Power of the attorney to Disclose information

Kinh gti: - Uy ban Chirng khoan Nha nwérc;
- S& Giao dich chirng khoan Thanh phé Hd Chi Minh.

To: - The State Securities Commission

- Hochiminh Stock Exchange

I. Bén ty quyén (sau day goi la “Bén A”) (1a tb chirc ¢ nghfa vu cong b théng tin)

I. Principal (hereinafter referred to as “Party A”) — (is a company, organization with obligation to
disclose information):

- Tén giao dich clia té chirc: NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN PHUONG BONG

- Trading name of organization, company: ORIENT COMMERCIAL JOINT STOCK BANK
- Ma chirng khoan: OCB

- Securities code: OCB

- Dia chi: S6 15 Tran Bach Dang, Phwéng An Khanh, TP. H& Chi Minh

- Address: No 15 Tran Bach Dang Street, An Khanh Ward, Ho Chi Minh City

- Dién thoai: (028) 38 220 960 - Fax: (028) 38 220 963 - Website: https://www.ocb.com.vn

- Telephone: (028) 38 220 960 Fax: (028) 38 220 963 - Website: https.//www.och.com.vn




Il. Bén dwee Gy quyén (sau day goi la “Bén B”)

Il. Attorney-in-fact (hereinafter referred to as “Party B”):

- Ba: NGUYEN VAN ANH

- Ms: NGUYEN VAN ANH

- 86 CCCD: 001173000251

- ID card No.: 001173000251

- Ngay cép: 13/05/2025 Noi cép: Bo Céng An

- Date of issue: May 13, 2025 Place of issue: Ministry of Public Security
- Dia chi thwong tra: Xa Bai Thom, Bac khu Phu Quéc, tinh An Giang

- Permanent residence: Bai Thom Commune, Phu Quoc Special Economic Zone, An Giang Province
- Chirc vu: Ké toan trwdng, Ngwdi phu trach quan tri cong ty

- Position in the organization, company: Chief Accountant, In charge of bank management 30854

ll. Noi dung Gy quyén/ /ll. Content of authorization: HUU“G
- Bén A Gy quyén cho Bén B lam “Ngudi dwoc Gy quyén cong bé théng tin” clia Bén A Ve
- Party B is appointed as the “Authorized person to disclose information” of Party A.

- Bén B c6 trach nhiém thay méat Bén A thwe hién nghia vu cong bd théng tin day du, chinh xac va kip
th&i theo quy dinh phap luat.

Party B, on behalf of Party A, is responsible to perform the disclosure obligations fully, accurately and
promptly in accordance with the law.

Gidy Gy quyén nay co hiéu lwc ké tir ngay 01/02/2026 dén khi cé théng bao hiy bd béng van ban cla
Ngan hang TMCP Phuwong Déng. Gidy Gy quyén nay thay thé cho gidy Gy quyén s6 05/2025/GUQ-HDQT
ngay 11/07/2025.

This Power of Attorney shall be effective from February 01, 2026 until a written notice of revocation is

issued by Orient Commercial Joint Stock Bank (OCB). This Power of Attorney replaces Power of Attorney
No. 05/2025/GUQ-HPQT dated July 11, 2025.



BEN A / NGU'O'l BAI DIEN THEO PHAP LUAT jV BEN B
PARTY A/ LEGAL REPRESENTATIVE PARTY B

NGUYEN VAN ANH
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